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АНЫҚТАУЫШ ҚұРЫЛЫМЫНЫҢ  ҚАЗІРГІ АРАБ ЖӘНЕ  

ҚАЗАҚ ТІЛ БІЛІМІНДЕГІ ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ 
 
 
Тілдік даму оның қолданылыс аясы мен 

аймағының кеңдігінде. Алғашқы деректері 
б.з.д. 3-2 мың жылдықта жатқан тіл – табиғат 
әлемі секілді санқырлы зерттеуді қажет ететін 
құрылым. Араб әдеби тілінің классикалық 
т‰рі V-VІ ғ. қалыптаса бастап, VІІ ғ. Құран 
тілінде қаланса, т‰ркологияның Отаны – араб 
халифаты. Өйткені араб халифатындағы ғы-
лымның т‰рлі саласының дамуына т‰ркі тек-
тес ғалымдардың да қосқан ‰лесі мол болған. 
Қазақ тіл біліміндегі әлемге әйгілі тұңғыш 
ғылыми еңбек т‰ркілік зерттеулермен байла-
нысты ХІ ғасырдағы М. Қашқаридің «Диуани  
луғат әт-турк» еңбегінен бастау алып, ХІХ ға-
сырда қазақ тіл білімінің ғылыми ж‰йесін 
қалаған реформатор А. Байтұрсынұлы еңбек-
тері негізінде орныққаны мәлім.  

Қазіргі қазақ тілі мен он төрт ғасырлық та-
рихы бар классикалық араб тілі грамматика-
лық ж‰йесіндегі علم النحو синтаксис – сөз 
таптарының сөйлемдегі орын тәртібін, қыз-
метін, өзара байланысу амалдарын зерттейтін 
ғылым. Ал «синтаксистік категория тілдегі 
сөздердің бір-біріне тәуелділігі, байланысты-
лығы туралы белгілер жиынтығы» [1, 93 б.]. 
Қазақ тілі грамматикасында анықтауыш болу 
– сын есімнің негізгі қызметі екендігі дә-
лелденген. Ал қазіргі араб лингвистері тілдегі 
анықтауыш – ол сын есім  деп,  صفةال  - сын 
есім (сипат) мен النعت - анықтауыш термин-
дерін абсолюттік синонимдер, яғни олар ма- 
ғынасы және қолданылуы жағынан бір-біріне 
толық сәйкес келетін сөздер екендігін атап 
көрсетеді. Тілші-ғалым М. Ризқ: «Сын есім  
(сипат) мен анықтауыш терминдері Си-ба- 

 
уайһидің «әл-Китаб» еңбегінде синоним ре-
тінде қолданылғанын көреміз. Алайда сын 
есім термині морфологияда туынды сөз тап- 
тарға қатысты, ал анықтауыш термині синтак-
систе қолданылуына қарағанда, грамматикада 
анықтауыш термині сын есім (сипат) термині-
нің жалпы мағынасын білдіреді» [2, 43, 194 
  .деген ғылыми тұжырым жасайды  – ,[ص.

Қазақ тілінде «анықтауыш, біріншіден, 
анықтайтын сөзінің заттық не пысықтауыш-
тық сапасын қосымша, жанама қасиет ретінде 
айқындауына байланысты айқындауыш болып 
бөлінеді. Анықтауыш анықтайтын сөзінің 
алдында тұрып, оның өзіне тән, басқа заттан 
ерекше сынын, сапасын білдірсе, айқындауыш 
анықтайтын сөзінен кейін тұрып, көбінесе 
оның лексикалық мағынасын, м‰шелік қыз-
метін басқа сөздермен дәлелдеп толықтырады 
немесе қосымша, көлденең сапасын көрсе-
теді» [3, 183 б.].  

Демек, екі тілде де сөйлемде анықтауыш 
қызметін атқаратын сын есім – зат есіммен 
тіркесіп, оның әрт‰рлі белгілерін атрибуттық 
қатынаста көрсететін синтаксистік категория. 
Ол әрдайым анықтайтын сөзімен тығыз 
байланыста жұмсалып, зат есімге тән сындық, 
сандық, көлемдік, салмақтық қасиетті білді-
реді. Алайда екі тілдің негізгі айырмашы-
лықтары анықтауыш құрылымында. 

Араб тілінде النعت - анықтауыш اسم مشتق 
- туынды және اسم جامد - т‰бір сөздерден 
тұрады. Т‰бірі етістіктен болмаған т‰бірлерге  
درهم  ,тас -حجر - дирһам, مصر - Мысыр сияқты 
т.б. сөздер, ал туындыларға اسم الفاعل - негізгі 
есімше, اسم المفعول - ырықсыз есімше, صفة ال
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 - صيغة المبالغة ,сапалық сын есім - المشبهة
к‰шейтпелі шырай,  اسم التفضيل - салыс-
тырмалы шырай мен مصدر - қимыл есімдері-
нен (масдар) жасалған туынды сөздер жатады 
  .[ص. 561-562 ,4]

Мысалы, معلما عليما كان الفارابي   - әл-
Фараби білгір ұстаз болған;  ٌٌعدلأنت رجل  - 
Сен әділ кісісің сөйлемдерінде ұстаз, әділ 
сөздері зат есіммен қиыса байланысқан. Қазақ 
тілінде де бір ғана т‰бірден, негізгі немесе 
туынды т‰бірден тұратын сын есімдер дара 
сын есім деп аталады. 

Араб тілінде جامد - т‰бір сөздердің сын 
есімге айналуы бұл категорияның қиысу 
заңдылықтарына бірқатар өзгерістер енгізеді. 
Ал қиыса байланысу қағидасына الصفة– сын 
есім жалпы есімдерге тән белгілі хал артиклін 
қабылдай алу ерекшеліктерімен қатар, ‰немі 
-зат есімнен кейін етістікше септе - الموصوف
ліп, көптелуі жатады [4, 566 .ص].  

 сын есім септік (атау, табыс және - الصفة
ілік септіктері); тектік (әйел немесе ер тегі); 
мөлшерін білдіретін т‰р (жекеше, екілік, 
көпше т‰р); хал (белгілі мен белгісіздік) кате-
гориялары арқылы зат есімнің синтаксистік 
белгілерімен қиыса байланысып тұруы қажет. 
Демек, араб тіліндегі релятивті сипаттағы грам-
матикалық категориялар сөзөзгертім (т‰рле-
нім) форманттарының қатысы арқылы жасалады.  

Қазақ тілінде айқындауыш анықтауыштың 
ерекше бір т‰рі. Айқындауыш айқындалатын 
сөз зат есім болса, оның қай зат, не оның қай 
бөлшегі мен қай тобына, қай т‰ріне жататын 
зат екенін білдіріп, сөйлемде белгілі бір м‰ше-
нің заттық, мекендік, мезгілдік т.б. мағынасын 
басқа сөзбен т‰сіндіріп, нақтылап көрсететін 
сөз я сөз тіркесі. Айқындауыш айқындайтын 
сөздерімен тұлғалас, қызметтес болып келеді.  

Айқындауыш пен анықтауыштың ұқсас 
жерлері мен айырмашылығы төмендегідей: 

1) анықтауыш өзі анықтайтын сөзінің ал-
дында келсе, айқындауыш соңынан келеді; 

2) анықтауыш сөйлемнің тұрлаусыз м‰-
шесі қызметін атқарса, айқындауыш өзі ай-
қындайтын м‰шемен тұлғалас келіп, сол м‰ше 
тәрізді қызмет атқарады; 

3) анықтауыш өзі анықтайтын сөзімен 
синтаксистік қатынастағы тіркес құраса, ай-
қындауыш өзі анықтайтын сөзімен тіркес құ-
рамай, оны мағыналық жағынан нақтылап, 
айқындайды; 

4) анықтауыш өзі анықтайтын сөздерімен 
ұласпалы интонацияда айтылса, айқындауыш 

м‰шелердің өзіне тән ерекше ‰ні, екпіні бо-
лып, жазуда тыныс белгілері арқылы ажыра-
тылады. 

5) айқындауыш өз ішінен қосалқы, қо-
сарлы және оңашаланған айқындауыштар бо-
лып бөлінсе [5, 41 б.], анықтауыш та дара, 
к‰рделі және ‰йірлі болып жіктелген.  

К‰рделі анықтауыш құрамындағы сөздер 
өзара атрибутивтік қатынаста келу арқылы 
(алдыңғылары соңғыларын анықтап), басқа 
зат есімдерді анықтайды: қара көк ат, ұзын 
бойлы жігіт. ‡йірлі анықтауыш құрамын-
дағы сөздер бастауыш – баяндауыш ыңғайын-
дағы предикаттық қатынаста тұрып, басқа зат 
есімдерді анықтайды:  Аласы аз қара көзі нұр 
жайнайды (Абай). 

Араб тілі грамматикасында зат есім белгілі 
болса, الصفة - сын есім оны айқындайды. 
Мысалы, جاء علي المجتهد - Ынталы Әли келді 
десек, аттастардың ішінен кімнің келгенін 
сыны арқылы ажыратамыз.  

 «Т‰ркі тілдері морфологиялық типология-
сы жағынан агглютинативті тілдер тобына 
жатады және сөздің орын тәртібіне сай, атап 
айтқанда, әрт‰рлі тілдердегі сөздің орын 
тәртібінің типологиясы бойынша сөйлемдер-
дегі сөздің орын тәртібінің типі, сөйлем м‰ше-
лерінің негізгі типті құрылымы субъект-объект-
етістік (SOV) болып саналады. Т‰ркі тілдері-
нің тілдік құрылымдарында, яғни грамматика-
сында артикль жоқ деп есептеледі» [6, 222 б.]. 
Ал қазақ тілінде сын есім пысықтауыш, баян-
дауыш қызметін атқара алғанымен, негізгі 
анықтауыштық қызметінде жұмсалғанда тұл-
ғалық жақтан т‰рленбейді, зат есім форма-
сымен ‰йлеспейді де, қиыспайды, тәуелден-
бейді, көптелмейді және септелмейтін сөз 
табы. Жіңішке ине мен жуан иненің аралы-
ғындағы жуантық инені бәсең ине дейді (Ғ. 
Мұстафин).  

Грамматикада тектің болмауынан т‰ркі 
тілдерінде сын есімді зат есімнен, ‰стеуден 
ажыратып алуға қиыншылық келтіреді. Мы-
салы: Осынау қызыл мал ықтауға ‰лкен пана; 
Анау қызыл ағаш мал ықтауға пана; деген екі 
сөйлемдегі «қызыл» деген сөздердің сыртқы 
пішіні т‰рлес. Екі «қызылдың» екеуінде де 
тектік (родтық) белгі жоқ. Бірақ сөз болған 
соң оның өзіне тән мағынасы, өзіне тән, бас-
қаға жат морфемалары болады. Басқа грамма-
тикалық категориялар сияқты сын есім де 
тарихи дамып қалыптасқан категория. Ал сын 
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есімнің зат есімді анықтауы – оның негізгі әрі 
тұрақты қасиеті. 

Ғалым А.Байтұрсынұлы анықтауыш бола-
тын алты сөз табын атап көрсеткен ғалым. 
Олар сын есім, зат есім (жалқы, жалпы), сан 
есім (есептік, реттік), есімдік, етістік (көбіне, 
есімше т‰рінде), ‰стеу. Ал араб тілінде د اسم جام
 туындыға айналған т‰бір - مؤول بمشتق

есімдерге اسم المنسوب [исму-л-мансу
-

б] - қа-
тыстық (меншіктік, тек) сын есім, اسم العدد  - 
сан есім, اسم الإشارة - сілтеу есімдігі, التشبيه 
- теңеу, اسم الموصول - қатыстық есімдігі және 
т.б. категориялар жатады. اسم المنسوب - 
қатыстық сын есім ياء қатыстық жалғауымен 
жасалады. منسوبا إلى دمشقدمشقيا رأيت رجلا :  
- Шамдық кісіні көрдім сөйлеміндегі кісі 
сипаты Шам қаласына қатысты айтылып тұр. 

بعةجاء رجال أر  - төрт  кісі келді сөйлеміндегі 
 сан есім сияқты қазақ тілінде де - اسم العدد
Төрткіл д‰ниені т‰гел аралады деген анық-
тауыштық сөйлемдер сияқты қазақ тілінде де 
синтетикалық тәсілімен жасалған туынды сын 
есімдер белгілі бір сөз таптарына жұрнақтар 
қосылуы арқылы жасалады. اهذ أكرم عليا  - Осы 
Әлиді құрметтеймін; осы тәртіп өзгеріссіз 
орындалды; Оспан мынау қимылға тіптен 
с‰йсініп кетті; رأيت رجلا أسدا؛ أو: شجاعا - 
Арыстандай кісіні көрдім, яғни батыр;  فلان
 ,пәленше кісі т‰лкідей - رجل ثعلب؛ أي: محتال
яғни қу; الصفة - сын есім сұрау есімдігі 
астарында да келеді. أكرم رجلا ما - қандай да 
кісіні құрметтеймін сөйлемінде сипатталушы 
кісінің сыны белгісіздікпен келіп, мұндағы 
-сын есім осы белгісіздікпен қызық - الصفة
тыру немесе қорқыту мағынасын мақсат ет-
кенде қолданылады. Ал жалпылау есімдері كل 
- к‰ллі зат есім сипатының толықтануын талап 
ететін сөз ретінде келгенде қолданылады [4, 
أنت رجل كل الرجل، الكامل في .[ص. 561-562
 нақтылау - توكيد» .Сен ердің ерісің - الرجلية 
мәнінде: ُأَمس الدابرُ لا يعود - кешегі өткен 
к‰н қайта оралмайды». «Қазіргі қазақ тілінде 
ж‰йріктің ж‰йрігі, ердің ері, к‰штінің к‰ш-
тісі дегендегі бір сөздің қайталанып, өзара 
матаса байланысуындағы ж‰йрік, ер, к‰шті 
сөздерінің ілік жалғауда бағыныңқы сыңарда 
жасалуы сөздердің қайталануы арқылы құ-
ралған анықтауыштық қатынастағы сөз тір-
кестер» [7, 45-46 бб.]. Ал әрт‰рлі сөз тапта-
рынан жасалатын анықтауыштар (сын есім 
сияқты) мағыналық жағынан сапалық анық-
тауыш, меншікті анықтауыш болып екі топқа 

бөлінеді. Қабыса байланысатын сапалық 
анықтауыштарға сын есім, сан есім, сілтеу 
есімдік, есімше, атау тұлғалы зат есімдерден 
болған анықтауыштар жатады. Матаса байла-
нысқан меншікті анықтауышқа ілік жалғауын-
да айтылған анықтауыштар жатады.  

Араб тілінде анықтауыш сөйлемдер есім 
немесе етістік сөйлемнен тұрса, شبه الجملة - 
сөйлемшелер ظرف - ‰стеу немесе جار ومجرور - 
ілік септігіндегі сөзден жасалады. Дара анық-
тауышқа қарама-қарсы есім яки етістік сөйлем-
нен құралған сөйлем анықтауыш сөйлем болады.  

Анықтауыш сөйлемдер белгілі анықталу-
шының анықтауышы болмайды, керісінше, 
белгісізге анықтауыш болып келеді. Егер сөй-
лем белгілі сөзден кейін келсе, ол пысық-
тауышқа айналады. «Анықтауыш есім немесе 
етістікті сөйлемнен жасалып, анықталушы 
белгісіз к‰йде тұрса, сөйлем анықталушының 
анықтауышы болып табылады. Ал керісінше, 
сөйлем есімді немесе етістікті болып тұрып, 
бірақ сипатталушы белгілі болып келсе, ол حال 
- пысықтауыш болғаны» [8, 578 .ص].  

Мысалы:  ،ًجاءَ رجلٌ  يَحملُ كِتَابا - кітап 
көтерген кісі келді (етістікті анықтауыш).  َجاء

ٌأبوهُ كريم رجلٌ  - Әкесі жомарт кісі келді 
(есімді анықтауыш). Анықталушы мен анық-
тауыш матаса байланысса سبابي - себептік 
анықтауыш болады. Ал ٌخُلُقُهُ حسنٌ هو رجل  - 
ол кісінің мінезі жақсы сөйлемінде ٌحسن - 
жақсы сөзі мінездің сипатын анықтап келген. 
Себептік анықтауыш анықталушымен синтак-
систік белгілер арқылы байланысқан сынды 
баяндайды. К‰рделі сөздер дара сөзге қарама-
қарсы құрамда. Екі тілде де жалаң т‰бір мен 
т‰бірге жұрнақ жалғану арқылы жасалған 
туындылар дара сын-сипатқа жатады. Қазақ 
тілінде т‰бірлердің бірігуінен біріккен; тір-
кесуінен құрама; қосарлануынан жасалған қос 
сөздердің бәрі к‰рделі сын есім.  

Сонымен, туыстығы алшақ араб және 
қазақ тілдерінде сын есім сөйлемдегі көрікті 
ойды білдіру ‰шін жұмсалып, негізінен зат 
есімдермен тіркесіп, анықтауыштық қаты-
наста жұмсалуға тиісті болған грамматикалық 
категория. Анықтауыш пен анықталушы не-
месе сын есім мен зат есім  арасындағы өзара 
байланыс әр тілдің өзіндік грамматикалық 
ерекшелігін көрсетеді. Алайда, араб тілі грам-
матикасында сын есім анықтауыш ретінде 
синтаксисте, ал оның құрамына жататын ка-
тегориялар морфологияда сөзжасамдық тұр-
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ғыдан жеке-жеке сөз таптар болып зертте-
луімен ерекшеленеді.  
_____________ 
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«АҚ  ЖӘНЕ ҚАРА» КОНЦЕПТІСІНІҢ ҚАЗАҚ-АҒЫЛШЫН ТІЛДЕРІНДЕГІ 
ЛИНГВОМӘДЕНИ СИПАТЫ 

 
 
ХХ ғасыр лингвистикасында тілді қарым-

қатынас пен таным құралы ретінде ғана емес, 
ұлттық мәдени код ретінде қарас-тыру қар-
қынды бағытта дамып келеді. 

Тіл - антропоцетристік құбылыс. Ол адам 
‰шін қызмет етеді. Бұл барлық тілдерге тән 
ерекшелік. Сондықтан да болар, қазіргі заман 
лингвистикасында структурацентристік сипат-
тағы зерттеулерден гөрі, антропоцентристік 
бағыттағы ізденістер қатары ‰здіксіз жал-
ғасуда. 

Тілді антропоцентристік тұрғыда зерттеу 
мына төмендегі бағыттармен ерекшелінеді. 
Олар: «тіл және адамның рухани белсенді-
лігі», «тіл және ойлау», «тіл және адам физио-
логиясы», «тіл және психология», «тіл және 
таным», «тіл және қоғам», «тіл және мәде-
ниет», «тіл және этнос». 

Әр ұлттың өзіндік ойлау ж‰йесі, д‰ниені 
бейнелеу тәсілдері бар. Ол ғасырлар бойы қа-
лыптасқан ұлттық мәдениеттің, философиясы- 
ның негізін құрайды. Қазіргі ғылымында  
«концепт» терминінің қарастырылуы лингвис-
тика мен философияның өзара әсерінің к‰-
шеюіне байланысты. Материалдық және ру-
хани мәдениет дамыған сайын ұлттық ойлау  

 
 
да дамиды. Жалпы  «концепт» термині когни-
тивтік лингвистика ғылымының қажеттілігі-
нен туындай отырып, лингвистикалық ақпа- 
ратты психологиялық, адамның таным әреке-
тімен ұштастырады. Логика ғылымында «кон-
цепт» термині мен «ұғым» термині бара-бар 
терминдер ретінде қарастырылады. Демек, 
концепт ұғымдық ақпараттан басқа психоло-
гиялық, этимологиялық, прагматикалық, мә-
дени ақпараттарды да білдіреді. Лингвомә-
дениет тануда концепт жалпы белгілі бір 
этнос мәдениеттің басты элементі, адамның 
менталды әлемнің басты ұяшығы деп та-
нылады. 

Тіл білімінде концепт термині алғаш рет 
ХХ ғасырдың 20-30- жылдары қоршаған орта 
құбылыстарын тіл әлемінде бейнелеу мәсе-
лесін зерттеуге байланысты пайда болды.  

Орыс лингивст ғалымы В.В. Колесов 
«концепт культуры образ - понятие - символ» 
мақаласында С.А. Аскольдов - Алексеевтың 
концепт жайлы ойлары мен сөздері Г. Шпеп-
тің «загругленные обьемы смысла», А. Лосев-
тің «принципиальное значение» жайлы ілімі-
не, С. Франктың уақыттан тыс мазмұн идея-
сына жақын келетіндігін, А.А Потебняның 


